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IEROSINĀJUMI

Zivsaimniecības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Ārlietu komiteju un Starptautiskās 
tirdzniecības komiteju rezolūcijas priekšlikumā, ko tās pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus:

A. tā kā kopējā zivsaimniecības politika1 (KZP) paredz, ka ES ir jāveicina un jānodrošina 
politikas mērķu sasniegšana un principu ievērošana visās zvejas darbībās neatkarīgi no 
ģeogrāfiskā apgabala, lai nodrošinātu vienlīdzīgus konkurences apstākļus ES un trešo 
valstu ieinteresētajām personām; tā kā KZP arī paredz, ka ES ir jāsadarbojas 
starptautiskā mērogā, pamatojoties uz labākajām pieejamajām zinātniskajām atziņām, 
un jāapkaro nelegāla, nereģistrēta un neregulēta (NNN) zveja;

B. tā kā ES un Apvienotās Karalistes Tirdzniecības un sadarbības nolīguma2 (TSN) otrās 
daļas piektajā tematā “Zvejniecība” ir atzīts tas, ka ir svarīgi saglabāt un ilgtspējīgi 
pārvaldīt jūras bioloģiskos resursus un ekosistēmas, pamatojoties uz labākajiem 
pieejamajiem zinātniskajiem ieteikumiem, kā arī tas, ka ir svarīgi veicināt atbildīgas un 
ilgtspējīgas zvejas un akvakultūras darbības, labu zivsaimniecības pārvaldību un 
tirdzniecības nozīmi šo mērķu sasniegšanā;

C. tā kā Apvienotās Karalistes izstāšanās no ES ir smagi ietekmējusi ES zvejas floti, kā 
rezultātā tika zaudētas kvotas, tika pārtraukta kuģu ekspluatācija un tika traucēta 
seniedibinātu komercuzņēmumu darbība un tirdzniecība;

D. tā kā būtu jāizveido Brexit korekcijas rezerve3 (BKR), lai sniegtu atbalstu, kas domāts 
nelabvēlīgu seku novēršanai dalībvalstīs, reģionos un nozarēs, ko skārusi Apvienotās 
Karalistes izstāšanās no ES, un līdz ar to mazinātu ar to saistīto negatīvo ietekmi uz 
ekonomisko, sociālo un teritoriālo kohēziju; tā kā kvotu daļu maiņa no ES uz Apvienoto 
Karalisti pārejas periodā, par ko panākta vienošanās TSN satvarā, radīs būtiskas 
negatīvas ekonomiskās sekas ES zvejniekiem;

E. tā kā Specializētā zvejniecības komiteja sagatavos daudzgadu saglabāšanas un 
pārvaldības stratēģijas, kas tiks izmantotas par pamatu, nosakot kopējo pieļaujamo 
nozveju un citus pārvaldības pasākumus, tostarp attiecībā uz ārpuskvotu krājumiem, 
definējot zinātnisko datu vākšanu zivsaimniecības pārvaldības vajadzībām, kā arī 
daloties ar šiem datiem ar zinātniskām struktūrām tā, lai iegūtu labākos iespējamos 
zinātniskos ieteikumus;

F. tā kā Protokols par piekļuvi ūdeņiem, kas kā 38. pielikums pievienots TSN, paredz 
pielāgošanās periodu no 2021. gada 1. janvāra līdz 2026. gada 30. jūnijam, kura laikā 
katra puse otras puses kuģiem piešķir pilnīgu piekļuvi tās ūdeņiem, lai zvejotu tajā 

1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1380/2013 (2013. gada 11. decembris) par kopējo 
zivsaimniecības politiku un ar ko groza Padomes Regulas (EK) Nr. 1954/2003 un (EK) Nr. 1224/2009 un atceļ 
Padomes Regulas (EK) Nr. 2371/2002 un (EK) Nr. 639/2004 un Padomes Lēmumu 2004/585/EK (OV L 354, 
28.12.2013., 22. lpp.).
2 Tirdzniecības un sadarbības nolīgums starp Eiropas Savienību un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto 
Karalisti (OV L 149, 30.4.2021., 10. lpp.).
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1755 (2021. gada 6. oktobris), ar ko izveido Brexit 
korekcijas rezervi (OV L 357, 8.10.2021., 1. lpp.).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1670941177092&uri=CELEX%3A32013R1380
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1670941177092&uri=CELEX%3A32013R1380
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1670941177092&uri=CELEX%3A32013R1380
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1670941177092&uri=CELEX%3A32013R1380
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.L_.2021.149.01.0010.01.ENG&toc=OJ%3AL%3A2021%3A149%3ATOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.L_.2021.149.01.0010.01.ENG&toc=OJ%3AL%3A2021%3A149%3ATOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1670948861186&uri=CELEX%3A32021R1755
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1670948861186&uri=CELEX%3A32021R1755
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uzskaitītās sugas; tā kā pēc šā datuma savstarpēja piekļuve ūdeņiem un zvejas resursiem 
tiks apspriesta ikgadējās sarunās starp ES un Apvienoto Karalisti; uzsver, ka ir 
vajadzīga skaidrība par laiku pēc pārejas perioda, lai saglabātu investīcijas šajā nozarē;

G. tā kā ar enerģētiku saistītie TSN noteikumi arī ir piemērojami līdz 2026. gada 
30. jūnijam; tā kā Asociācijas padome tos tomēr var pagarināt līdz 2027. gada 
31. martam un pēc tam — katru gadu;

H. tā kā ar TSN līdz 2026. gadam pakāpeniski par 25 % tiek samazināta ES flotes zvejas 
iespēju daļa Apvienotās Karalistes ūdeņos, un šis samazinājums ietekmēs visus ES 
flotes segmentus, jo īpaši mazapjoma zveju,

1. norāda, ka visa Brexit ietekme vēl nav pilnībā zināma, jo īpaši tāpēc, ka joprojām nav 
pilnībā īstenots TSN attiecībā uz zvejniecību un ka tā īstenošana tiks pabeigta tikai pēc 
pārejas perioda beigām 2026. gada 30. jūnijā; uzsver, ka ir svarīgi pareizi īstenot TSN, 
ņemot vērā to, ka joprojām rodas problēmas; piekrīt Komisijas īstenošanas ziņojumā 
paustajam viedoklim attiecībā uz to, ka joprojām pastāv zināmas problēmas, piemēram, 
elektroenerģijas tirdzniecības kārtības īstenošana un zivsaimniecības noteikumu pilnīga 
un pareiza īstenošana;

2. aicina Komisiju veikt visus nepieciešamos pasākumus, lai nodrošinātu, ka pēc 
2026. gada 30. jūnija tiek saglabāta savstarpēja piekļuve ūdeņiem un zvejas resursiem 
un ka vairs netiek samazinātas ES zvejniekiem piešķirtās kvotas; aicina racionalizēt un 
padarīt viegli pārvaldāmu zvejas kvotu apmaiņu starp nolīguma pusēm šajā nozarē; 
mudina Komisiju būt atvērtai sarunām ar Apvienoto Karalisti, lai rastu stabilus, 
ilgstošus un abām pusēm izdevīgus risinājumus un nodrošinātu stabilus un paredzamus 
nosacījumus zvejniekiem un zivsaimniecības nozarei kopumā, aptverot laikposmu pēc 
2026. gada; atgādina, ka TSN noteikumi par enerģētiku un par savstarpēju piekļuvi 
ūdeņiem un zvejas resursiem ir spēkā vienlaicīgi, un norāda uz šo divu nozaru ciešo 
saikni TSN satvarā;

3. norāda uz Īrijas unikālo situāciju saistībā ar tās robežu ar Ziemeļīriju, kaimiņattiecību 
nolīgumu par savstarpēju piekļuvi 0–6 jūras jūdžu zonai un tās vēsturisko atkarību no 
savstarpējas piekļuves Apvienotās Karalistes ūdeņiem;

4. pauž dziļas bažas par nenoteiktību, ko rada TSN otrās daļas piektā temata “Zvejniecība” 
pārskatīšanas klauzula (510. pants), ko piemēros četrus gadus pēc pielāgošanās perioda 
beigām; aicina Komisiju ātri, nelokāmi un pārredzami iesaistīties sarunās par daudzgadu 
nolīgumu laikposmam pēc 2026. gada, vienlaikus nodrošinot nozares stabilitāti, 
ekonomisko dzīvotspēju un paredzamību; uzsver, ka šis nolīgums ir jāsaista ar TSN 
vispārējo pārskatīšanu un nedrīkst pieļaut ES kopējo kvotu turpmāku samazināšanu; 
šajā sakarībā uzsver, ka ir svarīgi saglabāt saikni starp visiem TSN aspektiem, jo īpaši 
sasaistīt Apvienotās Karalistes piekļuvi vienotajam tirgum ar TSN noteikumiem par 
zveju;

5. atkārtoti norāda, ka savstarpēja un pastāvīga piekļuve ūdeņiem un zvejas resursiem ir 
jāuzskata par būtisku ES un Apvienotās Karalistes attiecību daļu un tādēļ tā jārisina 
saistībā ar daudzajiem jautājumiem, kas attiecas uz tirdzniecību un piekļuvi vienotajam 
tirgum; atgādina Komisijai, ka ir būtiski nodrošināt, lai no 2026. gada pēc pārejas 
perioda beigām TSN tiktu piemērots stabilā un ilgtspējīgā veidā;
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6. atgādina — ja Apvienotā Karaliste nolemtu pielāgošanās perioda beigās ierobežot ES 
zvejas kuģu piekļuvi Apvienotās Karalistes ūdeņiem, ES varētu veikt pasākumus, lai 
aizsargātu savas intereses; atgādina, ka saskaņā ar pašu TSN šie pasākumi ietver tarifu 
vai kvotu atjaunošanu Apvienotās Karalistes zivju importam un citu TSN daļu 
apturēšanu, ja ES zvejnieku kopienām rastos nopietnu ekonomisku vai sociālu grūtību 
risks; uzsver, ka šajā sakarībā ES būtu jāapsver iespēja sasaistīt citas konkrētas TSN 
daļas, piemēram, Apvienotās Karalistes piekļuvi Eiropas elektroenerģijas tirgum, kā arī 
citas TSN iekļautas attiecīgās nozares ar ES piekļuvi Apvienotās Karalistes ūdeņiem un 
zvejas resursiem;

7. uzsver — lai nodrošinātu TSN pilnīgu īstenošanu, būtu jāizmanto visi attiecīgie 
juridiskie instrumenti, tostarp tie, kas saistīti ar piekļuvi tirgum, kā arī visi 
kompensācijas un reaģēšanas pasākumi un strīdu izšķiršanas mehānismi, kas paredzēti 
TSN;

8. aicina Komisiju palīdzēt dalībvalstīm izmantot BKR iekļautos līdzekļus ātrāk un pilnā 
apmērā, lai veicinātu un atbalstītu zivsaimniecības nozari un skartās piekrastes kopienas 
un kompensētu zaudējumus, kas radušies visiem flotes segmentiem, tostarp mazapjoma 
zvejas flotei; pauž nožēlu par to, ka BKR netiek izmantota, lai palīdzētu 
vairumtirdzniecības un pārstrādes nozarēm, kuras smagi skārusi šī krīze;

9. aicina Apvienoto Karalisti atturēties no jebkādu diskriminējošu vienpusēju tehnisku 
pasākumu pieņemšanas; atkārtoti norāda — TSN paredz to, ka tehniskajiem 
pasākumiem vajadzētu būt samērīgiem, to pamatā vajadzētu būt labākajiem 
zinātniskajiem ieteikumiem, tie būtu vienādi jāpiemēro abu pušu kuģiem un par tiem 
iepriekš jāpaziņo; uzsver, ka Specializētajai zivsaimniecības komitejai ir liela nozīme, 
meklējot vienotu pieeju tehniskajiem pasākumiem un apspriežot jebkādus pasākumus, 
par kuriem viena puse var paziņot otrai pusei; atgādina, ka TSN uzliek katrai pusei 
pienākumu precīzi pamatot jebkādu šajā jomā veikto pasākumu nediskriminējošo 
raksturu, un atgādina par nepieciešamību nodrošināt vides ilgtspēju ilgtermiņā, 
pamatojoties uz zinātniski pārbaudāmiem datiem; atkārtoti norāda, ka ir ļoti vēlams, lai 
Apvienotā Karaliste pēc iespējas ciešāk ievērotu ES noteikumus; uzsver, ka šajā jomā ir 
vajadzīga lielāka koordinācija ar ES un ka ir vajadzīgas pienācīgas paziņošanas un 
līdzdalības procedūras; aicina Komisiju būt īpaši modrai attiecībā uz šo nosacījumu 
ievērošanu un stingri reaģēt gadījumā, ja Apvienotā Karaliste rīkojas diskriminējoši;

10. jo īpaši uzsver, ka aizsargājamo jūras teritoriju noteikšanai jābūt nediskriminējošai, 
zinātniski pamatotai un samērīgai; uzsver, ka aizsargājamās jūras teritorijas būtu 
jāizveido ar skaidri definētiem saglabāšanas mērķiem un tās nevajadzētu izmantot kā 
instrumentu, lai ierobežotu ārvalstu piekļuvi ūdeņiem; šajā sakarībā pauž nožēlu par 
Apvienotās Karalistes vienpusējo pieeju, nosakot apgabalus, kuros ir noteikti zvejas 
ierobežojumi ap Dogera sēkli, un to, ka Apvienotā Karaliste plāno izmantot šos 
apgabalus citām saimnieciskām darbībām;

11. iebilst pret visiem vienpusēji pieņemtajiem lēmumiem, ar kuriem nosaka zvejas 
iespējas, kas ir pretrunā starptautiskajām tiesībām vai labākajiem pieejamajiem 
zinātniskajiem ieteikumiem un tādējādi liek apšaubīt starptautisko nolīgumu uzticamību 
un apdraud kopīgo resursu izmantošanas ilgtspēju; mudina Komisiju veikt visus 
nepieciešamos un samērīgos pasākumus, lai atrisinātu strīdus ar attiecīgajiem 
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starptautiskajiem partneriem un nodrošinātu starptautisko saistību ievērošanu;

12. atgādina, ka Brexit mainīja attiecības starp Ziemeļatlantijas valstīm; uzskata, ka Brexit 
nebūtu jāizmanto, lai manipulētu ar ziemeļu nolīgumos paredzēto kvotu sadalījumu; 
uzstāj, ka būtu jāievēro zvejas iespēju vēsturiskais sadalījums, kas vienmēr noteikts, 
pamatojoties uz labākajiem pieejamajiem zinātniskajiem datiem un ieteikumiem; aicina 
Komisiju rast stabilu un ilgtermiņa zvejas pārvaldības kārtību ar partneriem Atlantijas 
okeāna ziemeļaustrumu daļā;

13. pauž bažas par ES kuģu licencēšanu; norāda, ka kuģi, kas īsāki par 12 metriem, bija 
vieni no tiem, kuriem visvairāk kaitēja kavēšanās zvejas licenču piešķiršanā vai licenču 
anulēšana, jo daudzi no tiem nebija aprīkoti ar kuģu satelītnovērošanas sistēmām visā 
pārskata periodā; pauž nožēlu par to, ka TSN nav ņemti vērā spēkā esošie noteikumi par 
kuģu satelītnovērošanas sistēmām saskaņā ar ES regulām, kas arī bija saistošas 
Apvienotajai Karalistei pirms Brexit; mudina Komisiju turpināt centienus panākt 
vienošanos par neatrisinātajiem licencēšanas jautājumiem, tostarp par licencētu zvejas 
kuģu piekļuves līmeni Apvienotās Karalistes un kroņa teritoriju ūdeņos un kopā ar 
Apvienoto Karalisti izstrādāt turpmāku praktiski funkcionējošu licencēšanas sistēmu;

14. norāda, ka jautājumi par ES kuģu licencēšanu lielā mērā ietekmē mazapjoma 
zvejniekus, jo īpaši Francijas ziemeļos un Normandijā, jo viņu kuģi nevar mainīt zvejas 
apgabalus;

15. mudina TSN puses pastiprināt centienus attiecībā uz ilgtspējīgas zvejas un labas 
zvejniecības pārvaldības veicināšanu starptautiskā mērogā, sekmējot reģionālo 
zvejniecības pārvaldības organizāciju izveidi; jo īpaši mudina Komisiju sadarboties ar 
Apvienotās Karalistes iestādēm un citām iesaistītajām pusēm, lai izveidotu reģionālu 
zvejniecības pārvaldības organizāciju Atlantijas okeāna dienvidu daļā;

16. pauž bažas par ietekmi, ko saistībā ar TSN īstenošanu rada zvejas piepūles pārvietošana, 
jo īpaši Lamanšā; aicina Komisiju ierosināt reģionālu pārvaldības plānu Lamanšam un 
Ziemeļjūrai, lai mazinātu šo ietekmi un novērstu pārzveju;

17. mudina Komisiju un Padomi nodrošināt to, lai visos lēmumos, kas pieņemti saskaņā ar 
TSN, tiktu ievērotas dažādu iestāžu prerogatīvas un ievēroti attiecīgie likumdošanas 
procesi, jo īpaši lēmumi, kas saistīti ar tehniskiem pasākumiem;

18. atzinīgi vērtē to, ka gan ES, gan Apvienotā Karaliste ir dalībnieces NNN zvejas rīcības 
aliansē, kas izveidota 2022. gada jūnijā, lai starptautiskā līmenī veicinātu vērienīgumu 
un rīcību cīņā pret NNN zveju;

19. atgādina, ka TSN ļauj tā pusēm apspriesties ar pilsonisko sabiedrību; tādēļ aicina aktīvi 
iesaistīt zivsaimniecības nozares, reģionālo iestāžu, piekrastes kopienu un citu 
ieinteresēto personu pārstāvjus TSN uzraudzībā un īstenošanā; mudina Komisiju šajā 
nolūkā veicināt iekšējās zivsaimniecības konsultatīvās grupas izveidi, neskarot 
pašreizējās konsultatīvās padomes;

20. atkārtoti aicina Komisiju uzņemties ES pārstāvja lomu attiecībās ar trešām valstīm, lai 
tā varētu pārrobežu situācijās ar trešām valstīm ierosināt uzlabotus līdzdalīgas 
pārvaldības modeļus un kopīgu pārvaldību;
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21. uzsver nepieciešamību nodrošināt to, lai Specializētās zvejniecības komitejas darbs 
noritētu pārredzami un Parlamentam tiktu regulāri sniegta jaunākā informācija par šo 
darbu un pieņemtajiem lēmumiem; atbilstīgi jau iepriekš paustajam Parlamenta 
lūgumam4 prasa, lai Parlamenta Zivsaimniecības komitejas tehniskie pārstāvji tiktu 
uzaicināti piedalīties Specializētās zvejniecības komitejas sanāksmēs kā novērotāji.

4 Eiropas Parlamenta 2022. gada 5. aprīļa rezolūcija par turpmāko zivsaimniecības darbību Lamanša jūras 
šaurumā, Ziemeļjūrā, Īrijas jūrā un Atlantijas okeānā saistībā ar Apvienotās Karalistes izstāšanos no ES (OV C 
434, 15.11.2022., 2. lpp.).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1671012567214&uri=CELEX%3A52022IP0103
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1671012567214&uri=CELEX%3A52022IP0103
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1671012567214&uri=CELEX%3A52022IP0103
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ATZINUMU SNIEDZOŠAJĀ KOMITEJĀ

58. pants – kopīgā komiteju procedūra
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē
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Pieņemšanas datums 27.6.2023
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Conte, Francisco Guerreiro, Niclas Herbst, France Jamet, Pierre 
Karleskind, Predrag Fred Matić, Francisco José Millán Mon, João 
Pimenta Lopes, Caroline Roose, Bert-Jan Ruissen, Annie Schreijer-
Pierik, Marc Tarabella, Peter van Dalen, Theodoros Zagorakis
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